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The Chair (Hon. Ginette Petitpas Taylor (Moncton—River-
view—Dieppe, Lib.)): I call the meeting to order.

I want to welcome you all to our Subcommittee on Private
Members' Business of the Standing Committee on Procedure and
House Affairs.

I want to make sure you guys all got a copy of the list. You did.
Are there any items that you guys have any issues with, or are we
prepared to move along? Let's see if we can break our record.
Usually it's less than a one-minute meeting, so are we going to have
the same today?

Are there no questions at all?

Could I have someone propose that the subcommittee present a
report listing those items that it has determined should not be
designated non-votable and recommend that they be considered by
the House?

Mr. Arnold Chan (Scarborough—Agincourt, Lib.): I so move.

The Chair: All those in favour?

(Motion agreed to)

The Chair: Are there any other items?

There we go. Thank you so much.

The meeting is adjourned.
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